
NTG100H 26-INCH RIGID USB BORESCOPE - NTG100H 26" RIGID
USB BORESCOPE

The TESLONG NTG100H 26-inch long rigid rifle borescope is an ideal gunsmith
tool that helps verify how well your rifle barrel has been cleaned. Carbon
deposits build up as you shoot and can degrade your accuracy. This borescope
helps you see the deposits in the lands and grooves of the rifling and is a
great aid when cleaning your barrel. INNOVATIVE CLOSE-FOCUSING CAMERA
SIDE-VIEW MIRROR With an adjustable, detachable, 90° side-view mirror, you
can check the barrel wall, or remove it to check the firing pin. 6-LED RING
LIGHTS Adjustable for brightness and give the camera a perfect view of the
darkest inspection areas. 26-INCH RIGID PROBE The 26-inch-long alloy
inspection rod includes a measuring scale to determine the camera location in
the barrel. FITS 0.22 CALIBER AND LARGER The 0.2-inch flexible diameter
probe allows easy entry into rifle barrels as small as .22 caliber. Technical
Specs Model Number: NTG100H Probe Type: Rigid stainless steel rod probe
Diameter: 0.197 in (5 mm) Probe Length: 26 in (66 cm) Data cable Length: 60
in (150 cm) Megapixel: 1.0 Megapixel Resolution: 1280x720 pixel Viewing
Angle: 70° Depth of Field of the camera WITHOUT side-view mirror: 1.18 in to
3.94 in (30 mm to 100 mm) Depth of Field of the camera WITH 0.2 in (5 mm)
side-view mirror: With lock ring on: 0 in to 0.28 in (0 mm to 7 mm) Without
lock ring: 0 in to 0.39 in (0 mm to 10 mm) Depth of Field of the camera WITH
0.28 in (7 mm) side-view mirror: With lock ring on: 0 in to 0.08 in (0 mm to 2
mm) Without lock ring: 0 in to 0.16 in (0 mm to 4 mm) Depth of Field of the
camera WITH 0.33 in (8.3 mm) side-view mirror: With lock ring on: 0 in to 0.08
in (0 mm to 2 mm) Without lock ring: 0 in to 0.14 (0 mm to 3.5 mm) Depth of
Field of the camera WITH 0.47 in (12 mm) side-view mirror: With lock ring on:
0 in to 0.06 in (0 mm to 1.5 mm) Without lock ring: 0 in to 0.12 in (0 mm to 3
mm) Caliber (depends on the size of the side-view mirror you use): 0.22 in (5
mm) Caliber and larger 0.28 in (7 mm) Caliber and larger 0.33 in (8.3 mm)
Caliber and larger 0.47 in (12 mm) Caliber and larger LED Light: 6 Adjustable
High-intensity LEDs Splash, Water and Dust Resistant: Rated IP67 (maximum
depth of 1-meter up to 30 minutes) under IEC standard 60529 What is in the
Package? Borescope 3x 0.2 in (5 mm) Side-view Mirrors Aviation to USB-A
Connector USB-C Adaptor

Attributes

Name: NTG100H 26" RIGID USB BORESCOPE
Manufacturer: TESLONG
Product no.: 430107394
Mfr. No.: NTG100H
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 813mm
UPC: 850034851068
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Sicherheitshinweise für das TESLONG NTG100H
26Zoll starre USBBorescope
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das TESLONG NTG100H 26Zoll starre USBBorescope entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Inspektion und Reinigung von Gewehrläufen zu helfen. Um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Borescope gemäß den Anweisungen verwendet wird, um
Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate
Plattform, um über mögliche Rückrufe informiert zu sein.
OnlineEinkauf: Wenn Sie das Produkt online erwerben, stellen Sie sicher, dass der Anbieter die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht von Kindern genutzt wird,
ohne dass ein Erwachsener anwesend ist.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit wenden Sie sich bitte an die entsprechende
Kontaktstelle in der EU.
Schnelle Warnungen: Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie das Borescope nur für den vorgesehenen Zweck, um Schäden oder Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Benutzung das Borescope auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halten Sie das Borescope und seine Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um elektrische Schäden zu
verhindern.
Verwenden Sie das Borescope nicht in explosionsgefährdeten Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht eingeklemmt oder beschädigt wird.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Schließen Sie das Borescope über das USBKabel an Ihren Computer oder ein geeignetes Gerät an.
Verwenden Sie den mitgelieferten USBCAdapter, falls erforderlich.
Stellen Sie sicher, dass die Software zur Verwendung des Borescopes installiert ist (falls
erforderlich).

Benutzung:2.

Wählen Sie den gewünschten Seitenspiegel aus und befestigen Sie ihn am Ende der Sonde.
Schalten Sie das Borescope ein und passen Sie die Helligkeit der 6LEDRinglichter an.
Führen Sie die Sonde vorsichtig in den Gewehrlauf ein und überprüfen Sie die Innenflächen auf
Ablagerungen.
Nutzen Sie die Maßstabsanzeige auf der Sonde, um die Position der Kamera zu bestimmen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Borescope und seine Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Entfernen Sie alle Batterien (falls vorhanden) und entsorgen Sie diese separat.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um Schäden an der Umwelt zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des TESLONG NTG100H 26Zoll starren USBBorescopes wenden Sie
sich bitte an den entsprechenden Kundenservice oder die Kontaktstelle in der EU.

Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres Borescopes
zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit.



NTG100H 26INCH RIGID USB BORESCOPE SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the TESLONG NTG100H 26inch Rigid USB Borescope. This userfriendly guide is designed
to help you understand the safe use of your borescope, ensuring optimal performance and safety for all users.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the borescope is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the borescope out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Inspect the borescope and its components for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Use the borescope only for its intended purpose as described in this guide.
Ensure that the borescope is used in a clean and dry environment to prevent electrical hazards.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:

Use the borescope with the provided USB cable and connectors only.
Avoid using the borescope in wet or damp conditions to prevent electric shock.

Mechanical Safety:

Handle the borescope with care to avoid bending or breaking the probe.
Do not force the probe into the barrel; ensure it fits properly to avoid damage.

Vision Safety:

Avoid direct eye contact with the camera lens when the LED lights are on, as they can be bright.
Ensure that your viewing area is welllit to reduce strain on your eyes.

Chemical Safety:

Do not use the borescope in environments with flammable gases or liquids.
Avoid exposure to harsh chemicals that may damage the borescope.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the borescope is fully charged or connected to a power source using the USB cable.
Select the appropriate sideview mirror based on your inspection needs.

Connecting the Borescope:2.

Connect the borescope to your computer or compatible device using the USB connector.
If necessary, use the USBC adaptor for compatibility with your device.

Using the Borescope:3.



Insert the probe gently into the rifle barrel, ensuring it is aligned properly.
Adjust the sideview mirror if needed to gain a better view of the barrel's interior.
Turn on the LED lights and adjust the brightness for optimal visibility.
Observe the screen for images from the borescope and assess the condition of the barrel.

After Use:4.

Carefully remove the probe from the barrel.
Clean the probe with a soft cloth to remove any debris or residue.
Store the borescope in a safe and dry location when not in use.

Disposal Instructions
Do not dispose of the borescope with regular household waste.
Follow local regulations for the disposal of electronic devices.
If the borescope is no longer functional, consider recycling it at an appropriate electronic waste facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NTG100H 26inch Rigid USB Borescope, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging. Always ensure that you have the latest
information regarding product safety and updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TESLONG
NTG100H 26inch Rigid USB Borescope. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le TESLONG NTG100H
26INCH RIGID USB BORESCOPE
Introduction
Félicitations pour l'achat de l'endoscope rigide TESLONG NTG100H. Cet outil est conçu pour t'aider à inspecter
l'intérieur des canons de fusil afin d'assurer un nettoyage efficace et de maintenir ta précision de tir. Il est
essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une expérience sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Utilisation Sûre: Assuretoi que l'endoscope est utilisé uniquement pour l'inspection des canons de fusil.
Ne l'utilise pas pour d'autres applications.
Surveillance des Enfants: Garde l'appareil hors de portée des enfants. Ne laisse jamais un enfant
utiliser l'endoscope sans supervision.
Inspection Visuelle: Avant chaque utilisation, inspecte visuellement l'endoscope pour détecter tout
dommage. N'utilise pas un appareil endommagé.
Éviter l'Eau: Bien que l'appareil soit résistant à l'eau, évite de l'immerger dans l'eau. Utilisele dans des
environnements secs autant que possible.
Manipulation Prudente: Sois prudent lors de l'insertion de la sonde dans le canon pour éviter
d'endommager l'endoscope ou le canon.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Éviter les Obstructions: Assuretoi qu'il n'y a pas d'obstructions dans le canon avant d'introduire la
sonde.
Utilisation de la Lumière: Utilise les lumières LED pour éclairer l'intérieur du canon. Ne fixe pas la
lumière directement sur les surfaces sensibles.
Angle de Vision: Fais attention à l'angle de vision de la caméra pour obtenir des images claires sans
forcer la sonde.
Température: Évite d'utiliser l'endoscope dans des environnements extrêmes de chaleur ou de froid qui
pourraient affecter son fonctionnement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation de l'Appareil:1.

Assuretoi que l'endoscope est complètement chargé ou connecté à une source d'alimentation.
Connecte le câble USB à un ordinateur ou à un affichage compatible.

Insertion de la Sonde:2.

Insère doucement la sonde dans le canon du fusil.
Utilise le miroir latéral si nécessaire pour inspecter les parois du canon.

Utilisation de la Caméra:3.

Active la caméra en utilisant le logiciel approprié sur ton appareil.
Ajuste la luminosité des lumières LED pour une meilleure visibilité.

Inspection et Nettoyage:4.

Inspecte soigneusement l'intérieur du canon pour détecter des dépôts de carbone ou d'autres



obstructions.
Après utilisation, retire la sonde lentement et soigneusement.

Instructions d'Élimination
Élimination de l'Appareil: Lorsque l'endoscope n'est plus en état de fonctionnement, suis les
réglementations locales pour l'élimination des appareils électroniques.
Recyclage: Vérifie si des programmes de recyclage existent dans ta région pour les appareils
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de l'endoscope, consulte le site web
du fabricant ou contacte le service client approprié. Assuretoi d'avoir ton numéro de modèle à portée de main
pour faciliter l'assistance.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le TESLONG NTG100H en toute sécurité et profiter de ses
fonctionnalités pour maintenir ton fusil en excellent état. Rappelletoi que ta sécurité et celle des autres est
primordiale.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per NTG100H
26INCH RIGID USB BORESCOPE
Introduzione
Il TESLONG NTG100H è un borescope rigido progettato per aiutare i gunsmith e gli appassionati di armi a
ispezionare le canne dei fucili. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il borescope solo per gli scopi previsti.
Non utilizzare il borescope in ambienti umidi o bagnati, a meno che non sia specificato come resistente
all'acqua.
Non esporre il borescope a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Controlla regolarmente il borescope per eventuali danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il borescope solo su armi scariche per evitare incidenti.
Non inserire il borescope in luoghi o oggetti non destinati all'ispezione.
Non utilizzare il borescope se non sei addestrato o non hai esperienza nell'ispezione delle armi.
Assicurati che i LED siano spenti quando non in uso per prolungare la durata della batteria.
Non tentare di riparare o modificare il borescope. Rivolgiti a un tecnico qualificato per eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Uso1.

Controlla che il borescope sia completo e privo di danni.
Collega il cavo dati a una porta USB del computer o di un dispositivo compatibile.

Accensione e Regolazione della Luce2.

Accendi il borescope e regola l'intensità delle luci LED secondo necessità per ottenere una visione
chiara.

Ispezione3.

Inserisci delicatamente la sonda del borescope nella canna del fucile.
Utilizza lo specchio laterale per visualizzare aree difficili da raggiungere.
Muovi lentamente il borescope per ispezionare completamente la canna.

Terminare l'Uso4.

Rimuovi il borescope con cautela e spegni il dispositivo.
Pulisci la sonda con un panno morbido e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il borescope nei rifiuti domestici.



Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, fai riferimento al contatto designato per
l'UE fornito con il prodotto.

Conclusione
Segui attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del TESLONG NTG100H
26INCH RIGID USB BORESCOPE. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



NTG100H 26INCH RIGID USB BORESCOPE
Brukerhåndbok for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du har valgt TESLONG NTG100H 26tommers stiv rifle borescope. Dette produktet er designet for å
hjelpe deg med å inspisere rifleløpet ditt for karbonavsetninger og andre urenheter. For å sikre trygg bruk av
dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene i denne håndboken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alle instruksjoner nøye før bruk.
Bruk borescope kun til dets tiltenkte formål.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader før bruk.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke borescope i fuktige eller våte omgivelser.
Ikke bruk borescope hvis det er synlige skader på kabelen eller proben.
Vær forsiktig når du håndterer det justerbare sidespeilet for å unngå skader.
Ikke stikk proben inn i rifleløpet med makt; vær forsiktig for å unngå skade på rifleløpet.
Bruk alltid borescope med det medfølgende USBkabelet og adapteret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at borescope er fullt oppladet eller tilkoblet en strømkilde via USB.
Kontroller at kameraet er rent og fritt for støv.

Montering av sidespeil:2.

Velg det passende sidespeilet (0,2 tommer, 0,28 tommer, 0,33 tommer eller 0,47 tommer)
avhengig av rifleløpets diameter.
Fest sidespeilet til proben ved å følge de medfølgende instruksjonene.

Bruk av borescope:3.

Sett forsiktig proben inn i rifleløpet.
Juster lysstyrken på LEDringlyset etter behov for å få best mulig syn.
Bruk kameraets visningsvinkel for å inspisere rifleløpet grundig.

Avslutning:4.

Når inspeksjonen er fullført, fjern proben forsiktig fra rifleløpet.
Rengjør borescope og oppbevar det på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke borescope i vanlig avfall. Følg lokale retningslinjer for elektronisk avfall.



Ta kontakt med lokale myndigheter eller avfallshåndteringssentre for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av NTG100H borescope, vennligst kontakt produsenten direkte. Se
medfølgende dokumentasjon for mer informasjon.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av ditt NTG100H
26tommers stive rifle borescope.



NTG100H 26TUUMAINEN JÄYKKÄ USB
BORESKOOPPI KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa NTG100H 26tuumaisen jäykän USB boreskoopin käyttöohjeeseen. Tämä laite on suunniteltu
tarjoamaan käyttäjilleen tehokkaan tavan tarkastaa kiväärin piippu ja varmistaa sen puhtaus. Tämä käyttöohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja tietoja laitteesta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että boreskooppi on aina käytössä turvallisessa ympäristössä.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä laite poissa lasten ulottuvilta.
Vältä laitteeseen kohdistuvia iskuja tai äkillisiä liikkeitä.
Käytä laitetta vain sen tarkoitukseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Sähköturvallisuus: Varmista, että laite on liitetty turvalliseen virtalähteeseen.
Käytä suojalaseja: Suojalasien käyttö suositellaan, kun tarkastat piippua.
Vältä liiallista painetta: Älä paina boreskooppia liikaa piippua vasten, jotta vältät vaurioita.
Älä käytä kosteissa olosuhteissa: Varmista, että boreskooppi on kuiva ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Laitteen liittäminen:1.

Liitä USBkaapeli tietokoneeseen tai muuhun yhteensopivaan laitteeseen.
Varmista, että laite tunnistetaan oikein.

Sivunäköpeilin asentaminen:2.

Valitse sopiva sivunäköpeili ja asenna se boreskoopin päähän.
Kiinnitä se tukevasti, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Kameran käyttö:3.

Käynnistä ohjelmisto tietokoneella, joka on liitetty boreskooppiin.
Säädä valotustasoa ja tarkkuutta tarpeen mukaan.

Tarkastusprosessi:4.

Vie boreskooppi varovasti kiväärin piippuun.
Tarkista piipun sisäpinta kameran avulla.

Laitteen irrottaminen:5.

Poista boreskooppi varovasti piipusta.
Irrota USBkaapeli tietokoneesta.



Hävittämisohjeet
Laite tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä laitetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomautus
Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia laitteen käytön aikana.

Ota aina huomioon, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, kun käytät NTG100H 26tuumaisen jäykkää USB
boreskooppi.



Säkerhetsinstruktioner för NTG100H 26tums
styva USBboroskop
Introduktion
Tack för att du valt TESLONG NTG100H 26tums styva USBboroskop. Denna produkt är utformad för att hjälpa
vapensmeder att inspektera och rengöra gevärslopp effektivt. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av boroskopet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för att undvika personskador och skador på
enheten.
Håll boroskopet och alla tillbehör utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att boroskopet är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen omedelbart.
Använd boroskopet endast för avsett syfte och i enlighet med specifikationerna.
Om du använder boroskopet i fuktiga eller våta miljöer, se till att det är korrekt anslutet och att alla
tätningar är intakta för att förhindra vattenskador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda boroskopet i explosiva eller brännbara miljöer.
Använd alltid skyddsglasögon när du inspekterar gevärslopp för att skydda ögonen mot skräp och
avlagringar.
Var försiktig när du hanterar den styva proben för att undvika skador på dig själv eller på geväret.
Kontrollera att kameran och LEDlamporna fungerar korrekt innan du börjar inspektionen.
Använd inte boroskopet om det har utsatts för vatten eller fukt om det inte är klassat för sådana
förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att boroskopet är fullt laddat och att alla kablar är korrekt anslutna.
Välj rätt sidovy spegel beroende på din inspektionsbehov.

Installation:2.

Anslut USBkabeln till en dator eller en kompatibel USBport.
Om du använder en USBCenhet, använd USBCadaptern som medföljer.

Användning:3.

Sätt in den styva proben i gevärsloppet. Var noga med att den är helt inskjuten.
Aktivera kameran och justera ljusstyrkan på LEDlamporna för att få en klar bild av
inspektionsområdet.
Använd den justerbara sidovyn för att inspektera loppets väggar och tändstiftet.

Avsluta användning:4.

Dra försiktigt ut boroskopet från gevärsloppet.
Stäng av enheten och koppla ur den från strömkällan.



Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av boroskopet och dess komponenter ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för
elektronikavfall.
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för
återvinningsalternativ.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av TESLONG
NTG100H 26tums styva USBboroskop. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av teknologin!
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